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S ^ e r f e e s ^ t ó s é g r : 
Kényes utca 175. szám, hova a lap szellemi részét illető 
közlemények küldendők, — Kéziratok vissza nem adatnak. 

BÉEMENTJBTLEN LEVET/KK BTi K'KiVt ¡FOGADTATNAK. 
m 

Egész évre 4 frt. — Félévre 2 frt. 
szám . . . 0 kr. gy ívre . . . . . 1 frt. — Eg 

EGJELEN HETENKINT EGYSZER, VASÁRNAP. 
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Belicej^utca 11. szám, (saját ház), hova az előfizeti 
pénzek intézendők. — Hirdetéseket jutányos árön elfogad 
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Nem lehet közönyös ránk nézve mind az 
a mi a szomszédunkban történik, annál kevésbé 
akkor, ha a történő dolgok valamilyen összefüg-
gésben vannak velünk és kellemetlenül érintenek. 

Szomszédunkban, Csanád vármegyében ilyen 
minket is közelről- érdeklő kellemetlen dolgok 
történnek. A jelenlegi állapotok között, midőn 
nap nap után nemzetiségi fészkelödések hozzák 
izgalomba hazánkat, nem nézhetjük közönyösen 
a Csanád megyében lelepzett dolgokat, mert 
ottan, hová az illetékes felsőbb hatóság 
rendszabályozás céljából indult, nem csak köte-
lesség mulasztásról van szó, hanem akna mun-
kát is folytathatnak azok tanitók, kik ellen 

zött szerepelnek 'kikre az a fegyelmi vizsgálat 
irányul! ^ 

Szomorú tanulsága ez annak, hogy a szarvasi 
fiúnak csak alkalom kell, melynél levesse ma-
gáról a hazafiasságnak azon mezét, melybe ha-
zafiasai! érző, gondolkodó és cselekvő szülő vá-
rosa öltöztető s ő nem kttzd a merénylet ellen, 
elfelejti a mit tanult, a mire nevelték s ha al-
kalom adódik még a muszka levegőhöz is al-
kalmazkodik. 

Mink ide haza örülünk ama erőt megfeszítő 
fáradozás eredményének, mely Szarvast ősi jó 
hírnevéhez hűségesnek mutatja s távol tartja a 
könnyen keletkező gyanúsítást mindazoktól, kik 
hivatottak ez irányban munkálkodni, a hazafi-
asság szent érzetét ápolni még ottan is, hol első 

n miniszter fegyelmi vizsgálat elrendelésére uta-! nyelvül idegent tanult a zsenge gyermek : ti pe-
sitja illetékes egyházi fenhatóságaikat. 

Sajnálatos dolog, hogy nem csak oláhokról 
van szó, kiknek mozgolódása már megszokottá 
válik, de a tótokról is, kikről pedig itt alföl-
dünkön már jobb vélemény kezdett érvényesülni 
Ezeket is sújtja a megdöbbentő vád, hogy elha-
nyagolták a magyar nyelv müvelését, nem tel-
jesítenek missiót, inkább szolgálnak olyan ügyet 
mely őket ottani működésűk szűk körében teszi 
népszerűekké, mint sem hogy a magyar haza 
nagy érdekeért egy csepp megerőltetéssel is küz-
denének és a vezetésökre bízottaknak igazi javát 
előmozditanák. Az egészben a mi szempontunk-
ból az a legszomorúbb, hogy Szarvas, a mi je-
les középiskolánk volt növendékei is azok kö-

dig Szarvasnak távol élő és munkálkodó szü-
löttei otthonotokat elfelejtve, nevelő' anyátok ál-
tal nagy gonddal szivetekbe oltott érzelmeket 
pusztulásnak engedve megtagadjátok ezen otthon-
nak jellemét s oda kiáltjátok ennek a hazának, 
hogy az a nagy igyekezet mely szülővárosoto-
kat e haza édes gyermekévé nevelte s annak 
védő és ápoló karjaiba helyezte — nem eg 

* « 

telt rokonságukra való tekintetekből meg^ seín 
nevezünk. ,i . 

Ezekből a Csanádi dolgokból azonban 
bármit fogna is' kideríteni' a fegyelmi .yizsfrálat 
— az a tanulság, hogy, kétszeresen , kell «zor-
galmazni a békési esperesiég felosztásának ügyét. 
Ne legyen kény télen a csanádi« dolgokért.; bé-

még 

r , "gsa 

Bitévelyedéstek fáj szülő városotoknak és 
elszomorítja azokat, kik benneteket tudatosan 
egész másként neveltek, kiket cserben hagytatok 
kiknek okuk van sajnálni mostan hogy valami-
kor veletek is' foglalkoztak . . . 

Ennyit a vétkezőknek, kiket e helyen tisz-

esperesség oda .tartani a hátátf :nvert nálunk 
ha fel is merülne panasz ó lykor-élvkor 

itt-ott feltűnő hiányok miatt, dé hasonlójnüíasz-
í á s o W , m é g ^ lehet 
hogy vezetni hagyja magát, de őrömmel veszi 
a Hazafias irányban történö elöhaladást «^anya-
nyelvének birtokában nem báb orittattfa; / kész-
séggel tanulja és, beszéli édes hazánk- nyelvét. 

• • * » ' < ~ -

Tanulság volna m is, hpgy a tanító, .kinek 
kezébe helyezve egy nemzedék 'sorsa: olyan fi-
zetésben részesüljön, mely az élet fen tartás ?g0ml-
jait száműzi tőle, hogy gondtalanul és* kedvvel 
teljesíthesse mngasztos hivatását. Hiszén ^Aení 
lehet csodálni, ha a csekély fizetés annak az ál-
lamnak ellenségévé, szocialistává teszi, mélynek 

i - '' • ' > 

az o működésévé mindenütt, még\a • « legszeré-
nyebb községben is szüksége. van,; • 

r •> ? 

Es itt lehetne szó a ini szárva^i( tanyái? is-
koláinkról, hol a tanító k e v é s ' J ? j 5 í í f á t E o z -
nehezebb feladattal küzdve, mint'a kultura'Ívör-; i . i . ' * . -
pontjában. A kiket ottan nevel, azok körül kééőbb 
sokan bejutnak a városba s nem csékély" fon-
tosságú, hogy milyen képzett k orr eL jönnek.,-

Erről azonban máskor ! ' . a 
csak arra emeljük a figyelmet a mi 

í es 

I r t a ; Bibó Lajos. 

Nem tűnt fel senkinek az egész városban, hogy 
Ligeti Bélánénák udvarlói vannak, kik körül repked-
ték a szép asszonyt, mint a pillangó a lobogó lángot. 

A férj is megszokta, hogy nejének udvaroljanak, 
ez őt is ingerelte s tudva, hogy a sok üres és mézes 
beszéd után a következik a sorra, 

A kívánatos asszony meg kimondhatlanul szere-
tett kacérkodni a fé j fiakkal, különösenMdori Jenővel 
egy magas, komoly, halovány arcú emberrel, ki vesze-
delmes vágygyal, szomjas sóvárgással csüngött az ő 
beszédes, rózsaszínű ajkain, hanem érthetetlenül gyáva, 
félénk, bátortalan volt. 

Le t t volna ezer alkalma hozzá, s még sem val-
lotta be soha a szerelmét 

Egyszer azonban, ugy ősz tájékán, mikor a kert 
lai már pergették avult lombjaikat, ott sétálgatott a 
szépséges asszonnyal a hársak alatt, ki fáradtan dölt 
bele a puha pázsitba, ügyesen, hacéran, hogy két apró 
pici cipocskéje ingerlőén nézett elő a redős ruha 

Nádori Jenő ki évek óta álmodozott e szép as-
szonyról, oda vetette magát a parányi cipőcskék elé. 

Asszonyom, ha kinevet, ha el iiz maga mellől, 
megvallom, hogy szeretem önt, meghalok utánna! 

— Engem ? De hát Jenő, honnan jut eh ez az 
őrült, bolond gondolathoz ? — s élés, csengő kacaja 
áthat a lombokon s visszavérődik a pavillon távoli 
faláról, 

Zádorit ez a bohókás kacaj megszédíti erősen. 
Merészon szinte hihetetlen bátorsággal öleli át 

a nevető asszonyt és összecsókolja a kezét, azokat a 
delejes, ingerlő, fekete fürtöket, a mi szomját még in-
kább növeli, izgatja. 

— Szeretem, imádom önt, I rma! 
— Soha, soha! - - kiált kipirultán Szigeti Béláné 

s bágyadtan lélekzet nélkürsuttogja még egyszer, hogy 

mikor a férje nincs otthon s ha véletlenül , mellette 
van is, száraz, egyhangú, unalmas üzleti dolgaival mu-
lattatja a szerelmes asszonyt, sokszor eszébe jut a 
Jenő, az elutasított, a megszégyenített ember. , ^ 

— A hosszú téli estéken nagy, előkélő társasá-
got gyűjtött össze a háznál, melyre • megliivták.,, Jenőt 
is, ki a Kenderessy családdal- jolent meg.s pigy mu-
tatta be magát, mint Kenderessy Margit leendő vőle-
gprívi 
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Z; ádori megdöbben, liomlokán végig borong a hi-
deg. 

— Bocsásson meg asszonyom, feláll, kuszált ha-
ját rendbe hon/a s mosolygós arcca', ragyogó szemek-
kel parancsolja: 

Most már menjen, rosz fiu, ne lássam többet, 
haragszom magára! . . . 

g ne m »«i o' c r, 
Selyem szempillái alól nevetve néz a halovány 

emberre s búcsúzóul megszoritja a kezét. 
Hanem aztán éjszakánként, magános estvéken, 

Ez a szó ezer • kinnal vonaglott végig lelkén , s 
akkor estve szokatlanul sokat .táncolt JenőVel; Szinte 
kényszeritette rá az ifjút. • , ^ " I 

— Margittal táncolhat -még ú g y i s "eleget velem 
soha ! ' ' * 

— Asszonyom - . . f ' £< 

— TSIe vonakodjék . . , Azután meg beszélni-Hs 
szeretnék mágával, még ma, mindjárt l ̂ — s vonta ma-
gával az ifjút egyik parányi mellék szobába, melybtn 
kellemes félhomály derengett. 

TÍMTÍÍÍ I • 
— Jöjjön, most már én kérem, ne szóljon semmit 
Mikor magokra maradtak, a szép asszony meg-

ragadta a Zádori kezeit s oda borult a keblére. 
— Maga megcsalt engem Jenő. Felhasznált egy 

pillanatot életemből, hogy felkeltse alvó érzelmeimet 
s mikor ezekkel már nem birok, akkor azt mondja hi-
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a szomszédban történik i Úcalegon ar 
gyünk éberek! 

közönségünk részéről, s hogy még is megszűnt, illetve 
beleolvadt a „Szarvas és Vidékébe" az tisztán nyom-
dai mizériákra vezethető vissza. 

— A törvényhatósági közgyűlés képviselő 
testületünknek a közvágó kid létesítése érdekében ho 
zott határozatát jóváhagyta, mig az iránti kérelmét, 
hogy a Tuzok-utca a vármegyei közúti alap tervére 
köveztessék ki, elvetette. 

— A békés-csanádi vasút f. hó 17-ére kitű-
zött rendkívüli közgyűlést nem volt meg tartható, mert 
nem volt határozott képes. A legközelebbi gyűlés ok-
tóber 20-án lesz. 

képviselő testületünk t lió 17-én 
közgyűlést tartott. A vendégfogadó építésére nézve a 
képviselet egy bizottságos küldött ki, L.ely miután 
csak egy terv érkezettbe lolhatalinaztátott ujabb pályá-
zat nyitására. A tervek jutalmazására 400 frt szavaz-
tatott meg. A bkotUág tagjául megválasztottak: 
Reiter Ferenc, Adler Ármin, Dózsa Adolf, Tepliozky 
János. Popjak György, I)r. Szlovák Pál, Salacz Ferencz 

A ^Szarvas és Vidéke" kiadóhivatala, j ¿ s Lengyel Sándor. Kossuth Lajos helyben felállítandó 
emlékszobrára való adomány meg szavazása, Oláli György 

Lapunk, mély a „Szarvas* cimü 
lappal egyesitteiett a jövő számmal ötödül 
mának utolsó negyedébe lép. Az nj negyedév 
kalmával tisztelettél kérjük előfizetőinket, valav int 
a „Szarva*" volt előfizetőit előfizetéseik szives meg-
tételére. 

A nSzarvas és Vidéke* előfizetési dija az 
úktéber- decemberi évnegyedre helyben házhoz hordva, 
vagy vidékre postára téve 1 frt 

Szept. 24-én Demény Albert jutalmául Váradi 
pályanyertes színműve „Rafael* következett. A darab 
megkapó drámai ereje fokozatosan ragad magával gyö-
nyörű nyelvezete lebilincsel egy-egy megrázó jelenete 
könnyekre fakaszt, bár szerkezete meglehetős gyenge, 
jellemzése nem eléggé kidomborito és mindenekfelett 
túltengő a lyra benne. Megfelelő keretben és erőkkel 
mindazonáltal nagy hatást lehet e darabbál elérni. A 
címszerepet Delli Lajos adta. Játékán meglátszott a 
készültség. Demény Kornélia, mint Antonio, nagy hév-
vel s érzéssel adta a esaládját állásit félretevő s ide-
álja után vágyakozó nőt. Megható volt azon jelenete 
midőn lá!ja, hogy ideálja mást kedvel, s e miatt őt 
tnegmérguzva öngyilkossá válik. N. Bodroghi Lina mint 
Stella a művész által legszebb széntképen megörökí-
tett s kedvedévé lett pórleáuyt művészi alakit ásnál 
adta. 

M i ú jság? 
Schönbrun Albert kereskedő 

eljegyezte Braun Eleonorát Braun H. József helybeli 
kereskedő leányát. König Adolf helybeli kereskedő el-
jegyezte Grünberger Annát Nagyváradról. Weinbergcr 
Salamon vésztői lakos eljegyezte Fleischer Ede hely-
beli lakos leányát Fleischer Karolint. 

— Az izraeliták uj éve holnap lesz. Az ő 
időszámításuk szerint ez az 5655-ik év. 

— A városi mérnök állásáról leköszönvén 
az elöljáróság a haiaszthatlan mérnöki teendők elvég-
zésére a mezőtúr mezőhegyesi vasúti osztálymérnöksé-
get kérte fel. Az osztálymérnökség a belső munkákat 
ingyen volt szives ideiglenesen elvállalni, 

— Dr. Schiff Kálmán városunk szülötte, ki 
több évi maríenbádi praxisa alatt, a gyomor, bél és 
zsirtalanjtási másságét specializálta Dr. Kelen István-
nal Budapesten „Massage, testegyenéazeti és svédtor-
nászati intézetet" nyitott A fiatal törekvő orvos e 
vállalatához sok sikert kivánunk! 

— A honvédség ellenőrzési szemléje a szar-
vasiak részére okt. 22-én, a járás többi községeire 
nézve 23-án tartatik meg az összes szemleköteles le-
génységgel. 

— Kondoros, képviselő testülete oktober 8-án 
közgyűlést tart. Tárgyak: 1. A községi orvosi állás 
Választás utjáni betöltése. 2. A községi képviselők vá-
lasztásához igazoló választmányi tagok beválasztása. 

—A „Békés" cimü lap legutóbbi számában azt 
irja hogy a „Szarvas" cimü lap. mely tudvalevőleg la-
punkkal egyesittetett pártolás hiánya miatt szűnt meg. 
Ezzel szemben kijelentjük, hogy a „S/.arvas" fenállása 
cgéHZ ideje alatt a legszebb pártolásban részesittetett 

degen, részvétlenül, hogy megnősül, hogy boldoggá 
tesz mást . . 

— Ezt akarta mondani csak asszonyom ? 
— Jenő! ' 
Zádori arca tüzes és sötét lett. Kalapja után 

hogy véget vessen a komédiának. 
— Maradjon! — mondotta hevesebben u 

— Mondjon le erről a'házasságról, maradjon nőtlen . . . 
Jeuó, én szeretlek téged. 

Az ifjú megvonta hideg mosollyal az ajkát, mig 
az asszony zokogó, reménytelen hangon könyörgött. 

Zádori nézte egykét percig a rimánkodó asszonyt 
ki a megsemmisülés örvényébe akart rohanni, azután 
elh .ri tolta magáról gyöngéden az ölelő karokat. 

— Asszonyom sem én, sem ön nem lehetünk egy-
naásé — soha 1 Önnek férje van, nekem maholnap fe-
leségem lesz . . . Hanem annyit vigasztalásul mond-
hatok, hogy ma is szeretem, mindig szeretni fogom ! 

Azután kilépett az ajtón, a komédiának vége volt. 
Kevesen tudták meg a világon, hogy akkor éj-

Kzaka egy semmi asszonnyal kevesebb, egy becsületes 
emberrel t»bb lett. 

Ugyan kit is érdekelne az ilyen kicsinyesség ? 

tiszteletdijára, Keiendy Géza segédgyám jutalom díj ára 
Biró Imre lakás pénzére s a községi kocsisok nyári 
ruhájára Vonatkozó Jiatározathozatal 30 nap múlva 
tartandó közgyűlés tárgyául tüzetett ki. Korcsok Já-
nos irnok endrődi jegyzővé választásával megürült ál-
lásra pályázat lesz kihirdetendő. A szintén megürese-
dett mérnöki állás javadalmazása 1200 frtba fog meg-
állapitatni, melyre' vonatkozólag a szavazás a törvény 
értelmében 30 nap múlva t ana tik meg. A községi 
ig t, olő választmányba és a községi választók névjegy-
zékének összeállítására megválasztottak Kontúr József 
és Kollár János. 

— A törvény által előirt fehőhb leányiskola 
felállítása, továbbá a polgári leány iskolának segélye-
zése ügyében indítványtételre Benka Gyula főgymna-
siumi igazgató és az iskolaszék kéretett fel. 

— Az ícsödi gödénylapou tanyai tani tói állásra 
Huszár János Kecskeméti tanitó választatott meg. 

— A téli vasúti menetrendet az államvasutak 
igazgatósága már megállapította. A megyénket érdeklő 
utvonalokat illetőleg csupán az a változás történt hogy 
az Arad-CJsaba-Budapest fele és vissza közlekedő exp-
res vonalok beszüntetnek, de ugyanazon menetidőben 
hclyieálliltatik a volt gyorsvonat közlekedés. 

— A békési esperesség szept 26-án Nagy-
lakon tartott közgyűlésén a következő határozatok 
hozattak : Kossuth Lajos hazánk nagy fiának emléke 
jegyzőkönyvbe iktattatik. Jancsovics Pál alispán el-
hunyta fölött a gyűlés részvétét fejezi ki. Az esperes-
ség felosztása 4 szavazat ellenében elhatároztatott s a 
kérdés előkészítésére és indítványtételre egy bizott-
ság küldntett ki. Pásztori Gábor volt szarvasi tani tó 
kérvénye, hogy a gyámintézetnek tagja maradhasson 
megtagadtatott. A fögymnásiuin tanári kara képviselő-
inek több számban való meghivása elhatároztatott. A 
kerületi gyűlésre Veres József, Harányi Dániel, Sze-
berényi Adolf, dr. Zsilinszky Ede Petrovicz Soma, Ha-
lász Sándor, Székács Pál és Haviár Dani küldettek ki 
(A kerületi gyűlés október 10-én lesz Budapesten) 

Folyó hó 25-én Beranek Adolfné karnagynő ju-
talom játéka alkalmából. Meilhac és Hellevy Re villan 
3 foJ vonásos operettje „Bőregér" került szinre, Delly 
Lajos mint Eisenstein Gábor, nagy ügyességgel sze-
melyesitette a világi elvek után sóvárgó, s ezek miatt 
nejét is elhanyagoló férjet. II. Serfözy Etel mint Ro-
zalinda ismét bebizonyította azt, hogy ügyes játéka s 
szép éneke miatt méltó kegyence a közönségnek. A 
darab mulatságos jeleneteit kiszínezni igyekvő többi 
szereplők is, folytonos derültségben tartották a jelen 
volt közönséget. 

Szerdán szept. 26-án Verő György operette új-
donsága a „Viságcsata" keviür szinte I:L Serfőzy Etel 
jutalomjálékául. A darab rövid meséje a következő: 
Rozogi Benő (Halasi) agglegény fogadást tesz Flaner 
A.ithur (Nyitrai) divat kereskedővel, hogy elcsábítja en-
nek üzletében alkalmazott varró leányt Fodor Rózsát 
(Serfozi Etel.) Rozogi hogy tervét megvalósítsa szép-
ségversenyt rendez, melyben az elsö dijat saját villáját 
a bíráló bizottság által Fodor Rózsának adaija. Rózsát 
az ünnepeketés elkábít ja s már-már beleesik a csábító 
hálójába, mikoi az agglegény egy régi szeretője Mal-
mos Judit (Timárné) figyelmezteti a veszedelemre és 
így megmenekül. A szerző ,,virágzatának" nevezte el 
darabját, mert abban virágkorzó k fordul elő és azért 
mivel egy szarkaláb-szerű i>mét egy rózsa (az uj sze-
rető) meg egy töviskos/,oru (a régi szeretöj küzdenek 
egymással. A csat a vegén a csábi tő agglegény megta-
lálja a leányát, leánya a vő legény et és Rózsa vissza-
tér előbbi szerelője, a kereskedőcéged karjaiba s min-
denki boldog lesz. A darab zenéje hellyel-közei dalla-
mos, finom s a mi 16kép kiemelendő magyaros, egész-
ben véve azonban meglehetős színtelen. II. Ser főzi 
Etelt & közönség megjelenésekor virágcsokrokkal és 
lelkes tapssal fogadta s ez ováció további jeleneteiben 
is ismétlődött. Nógrádi előkelő kereskedősegéd volt. 
Halasi a szarkaláb szerepében jeleskedett, Licenmeyer 
Sziclí az apját feltalált falusi libát kedves bájjal adta 
elő. A világkorzó jelem tehen a működők a közönséget 
virágokkal dobálták meg, már a mennyire ezt virág-
készletük megengedte. (A.) 

Színészet Szarvason, 
Szombaton f. hó 22-én Hervé szép zenéjű ope-

rettje a „Nebántsvirdg" jt tt, II. Scrfoxi Etd kedvesen 
já t sa t ta meg Duni.se de Flavigny szerepét, hogy még 
sem elégített ki bennünket teljesen játéka, az onnan 
ered, hogy e szerepet Margó Céliától volt alkalmunk 
néhány é\e Jálni, leinek utánozhatjan eredeti játéka 
és szép hangja élénk emlekezetében maradt közönsé-
günknek. Halasi jó humorral adta elő Celestint. Li-
cenmeyer Pcldi fejedelem asszonyát nem találtuk elég 
ájtatosnak. Tukorai (szinigazgató) mint mindig, ugy 
most is túlzott. Az ó egé>z komikuma érthetetlen he-
begésből áll, amit csak a karzat tapsol meg néha. A 
többi szereplők megfelellek feladatuknak. (A.) 

Folyó hó 23-án Követi Albertnek „Az uj hon-
polgár*1 című 3 felvonásos életképe került előadasra. 
A darabról a legjobb szándék mellett sem lehet leg-
kevesebb jót is írni. Az egész darabban az egyetlen 
Goldstein Számi ér valamit, s ez alakot Halasi Béla 
igyekezett is érvényre juttatni. A többi szereplők jobb 
ügyhoz méltó buzgalommal igy elűztek elvállalt köt el e-

F. hé 27-én Karolyi Böztihc a i amüa t e kedves 
kezdő tagja jutalom játéka alkalmából, Bission Sándor 
„Válás után vagy az anyósok" 3 felvonásos vígjátéka 
került, sajnos kevésbé telt ház előtt, előadásra, Károlyi 
Bözsike, kit színre lépte-alkalmával tapssal fogadtak, s 
jó akarói egy éri ékes virág* csokorral leptek meg, D i > 
val Henrik nejét ¡jzemdyesiíeiíe kellő igyekvésse). 
Halasi Béla mint Duval Henrik, jó f 1 fogással s mű-
vészi rJakilással adta a nejét s/ererő, s az anyoioktől 
rettegő söt az kat pyülölő Lrjet. Nyitrii S í n l t r mint 
Boni ganncul, csalódásig hiieu adta szerepéi , ^ különösen 
azon jelenete, midőn a díványon ülve előadja leányának 
s vejének azt, hogy mennyire szereti őket, s végül mi-
kor tudtokra adja hogy n egnősült, ezt oly kedves í öz-
vetlenséggel s érzessél adia, hogy e miatt a jelen volt 
közt nség o-ztadan tetszését nyerte k i ÍV. Bodroghy 
Xtna, a férje kedvét kereső ifjú menyecske, s Ti mán é 
Róza pedig mint anyós, e tekintetben minta képül 
szolgálhat tak. 

3 . 

Pénteken f. hó 28-án ScbönLlian Pál és Ferencz 
vigjá ék a a í5Sabin nők elrablása" adatott elő a helyi 
szinpadi díszletek beszerzési alapja javára. Tukorai 
Ljránd mint Bányai ez alkalommal és erősen túlzott. 

zettségüknek megfelelni, de minden jó szándékukat — 1 Annál inkább mulattatott bennünket Nyitrai, ki Ret-
¿ötikre tette a darab s a szerepek gyc.ríu^ága, (B.) tegí Fittlnlin szerepéhen teljeson megállóba helyét. (A) 



Vasárnap, 1 ft94. szeptember 30. „S Z A R V A S é s V I I ) É I E" 

Mi tévő legyek?! A hajamat sajnáltam tépni, 
mert ugy sem bánija a sűrűség; tanácskoztam tehát 
meglevő táskáimmal, és el liatúroztuk, hogy a kollegá-

t
 a kocsiból csókot hintettem a már készen álló Huch-
; ohechradi vonat felé, azután rohantam a podgyászkiadó 
jl erembe, kol vevényemet előmutatva, táskáim után 
i nézetnem. I t t ismét a guta környékezett, a mint be 

m r r T . , kellel t tatnom, hogy megvagyok babonázva, mért a ÍVk. szerkesztő u r ! , T
 1 0,7 * , , , T ' 

, „ i . rt1 • ,A,.f„ v.J4uní pod^yaszomat nem találtak sehol. Felkutattunk min-liuesu latogatasom alkalmaval megigertotte v. elem, 
hogy karlsbadi utam főbb 
litva az itteni visszonyol 
mertetni fsgom becses L,*,« — — ™ — ~ az rae 
percébeni fölmagasztalt kedélynllapotornban azonban 
olyasmire vállalkoztam, a mi nem kenyerem, és igy 
szíves elnézésésüket kérem, ha jelen tárczám nagyon 
is üres talál lenni. ,, . ^ , , , „ . , . T . a t t . ' , , r • , , . . . * kat nem lehet ulhagym, mei:t%nincs, aki továbbítsa azo-j y . valaliara megerkeztem a gyomor bajcsok k a t • ^ ^ t t ó e mént 'ember 
mekkaiába, a csehorzsagi karlsbadi fürdőbe, íáradtan 1 ° ^ , • , *„A ' . d 7 , ö , _ / 1 0 , m vagyok • nem maradt tehát egyebb hatra, mint szálló-elcsigázva, porosan es szurkosán. Brukkon át 13 orai \ *J . . , . r , , , 7 , , . 

' i ^ i i , t^- i * Idába vonnlm es a sok tccskeíarku, tejfeles ajkú kel-vonati ut után, porral, tusttel belepve Becsbe erkeztem j , . , . ; , , , \ . i ti j"n í. i * i ' i ' -t ner előtt mosolygó arccal vonulni be egy szobaba. líiS-a hol a cs. es kir. osztrák államvasutak indo liazaba " , . . 1 . ° , i • i v wi , , 7 , ^ .. 1 1 , IV ' toll irtán lefeküdtem, hogy kialudjam a nap fáradai-liajtattam, hogy Gfmund Pilsen es Egeren at Karlsbádba;u , V,, . OJ 

jussak. Az embor tervez, Isten végez, ennek a köz-
mondásnak igazsága rajtam is bizonyult, a mennyiben 

t 

helyesen váltva jegyet, poclgyászoinat is feladtam Egerbe 
ezután, a kinek rendben van a szénája, kiléptem a * / 
perronra és egy Gmunden át egyenesen Egerbe közle-
kedő kocsi fülkéjében kértem a kalauzt számomra, 
helyet 
és beak 
fel6 m 

: «n^o ™ \ nivni, és záporként hullámi a szapadalmazoli áldást Erre én sem tehettem egyebet, minthogy ísinefc a t
l
 Ar , , , . u \ / , , Ir A a veraifopő hadra, melv aztán visszavonult egy kissé kalauzhoz ioraultam, megmagyarazvau neki, hogy ea 1 ' - . , n . , .. . uiiy hog} éü-ö gvenva mellett v<jgre elalkatram. bái a nem vagyok a vaskaneellar, nuirsutinelv va&c.-ovu a J ö , . . , -- , , . , i , - sok testniü/^ástől. mit álmomban végeztem, masnap agyúim, s így karhatalommal be nem juthatok a Uje- , , , . . . VL- f - , il egészén kimerülten). .» lóiL helvre; mire a nemet sogor dühösen rum nézett, s ö , , . t tJ n . . , _ . i i • • • - i ; • i n Korareggel már kutattam a podgyaszteremben azt mondta, hogv muszáj oda bejutni, es be is tuszkolt , í f t . Al,imr ^ - i i - i . i - • a • . és tá la Istennek reá akadtam elveszettnek hitt barany-a het gyilkos szem verő tekintete d;;eara is. A mint . , , . . , ... . . , kaimra. Ezekkel együtt felültqm azt;-* a cseh vouatra az egyetlen üres helyre leültem, ket perc múlva azt i r* i \ n ö / u a - . . - , I r . s nemsokára eljutottam célomhoz ivarlsbatlba. sem tudtam a hőségtől, un tevő leirvek : maiu me^ Jul- , .. , 0 (Vé^e köv.) tani. A szomb-zédoin, ki oJy széles volt, mint egy ke-' ° 

3-
kön bevolt töltve. A lap expeditióját a jövőben ellen-
őrizni fogjuk. Kéljük szíves elnézését. 

S . F e Nem közölhető. " 
T. H. F . Bocsánat a megszakításért. Másként1 

nem lehetett közlenilnk a közieményék halmaza miat t 

V - ' 

'V 

Felelős szerkesztő: mihMfi ttíntf 
Kiadótulajdonos; Sámuel Á. 

mait; — alig melegedtem meg ágyamban, e lkezdődöt t 
az ördögtánc, öt perc mnlva már kénytelen voltam 
gyertyát gynjtani, s testemet .megvizsgálva elszörnyü-
ködve hitt?m, hogy mint valami indiánus meg vagyok 
setovirezva. Keserű ironája a sorsnak! Itt Egerben a-
hol nyugodtan alhatnék, yérsznpé hadat küld ellenem, 

T-ik Evlolvam V-ik Évfolyam/'^ 

POLITIKAI ÉS IRODALMI KÖZLÖNT. 
SZERKESZTI ÉS KIADJA -

menee, és olyanokat fujt mint egy bika, fűtött mellet-
tem irgalinatlanul. No ennek a zsirját Karlsbadban 
alighanem kádakban fogják fel. Elindult a vonat a i 

gyönyörű útra, fülkémben pokoli sötétség volt, én a 
zsebmetszőkre gondolva tárcámhoz simult-m, s elhúzod-

TEMKSI Rku t t e r FERKECZ 

S s s r f e s s ^ t ő i ő r ö M t s k . 

Szerkesztői üzenetek. Bolygó (Kondohob) 
tam a hát.ömeg mögé. Bejött a kalauz, s be sem várva A cikk elkésve érkezett mivel a vonat már csütörtö-
painiszunkat, ö kezd el házsártoskodni, s egy özön viz ; 
előtti időből való táskát leemelve a lámpa elől, azt 
egy utasnak — tiltakozása dacára - - ölébe teszi azzal 

- Főmunkatárs : KŐBŐR TAMKS. 

Belső doldozótársak : : Ambrus Zoltán. Héitfti 
Jena, Ignotus, Kohn Dávid, kbz¿¿a Aü-

dor, Tóth Béla. 
A H E T hangra, színre annyira egyéni, fel-

fogásában annyira subtilis, liogy az időszáki saj-
tóban ez időszerint versenytárs nélkül áll; egy-
szersmind héiről-hétre hű tükre nemcsak az ese-
ményeknek, de a változó hangulatoknak é% áram-
latoknak, kifejezője a józan közvéieméngnek. 

Politikai cikkeiben a pártoktól független. 
Társadalmi kritikájában kiméletet nem isméró 
Fegyvere a szatira; ereje az igazság. 
Mint szépirodalmi lapnak legfőbb kultusza 

a szép. «• 
Ot év óta azon fáradozik, hogy mentől több 

ellenséget szerezzen magának: ezért vannak 
barátai. 

Amazok figyelmébe, ezek jó indulatába ajánl-
juk lapunkat. 

Budapest, 1894. szept. Ló végén. * 
KISS JÓZSEF. > 

Előfizetés: Egész évre 10 forint. Félévre 5'forint. 
Negyedévre 2 forint 50 kr/ -

i n g y e n I 
A HÉT kiadóhivata la * 

lludapest, VIL, Ei'zsébet-körut 6'. szám:. " 

: 

» 
' f 

r* , • • • * 

m m * « . a kijeleutessel, hogy neki világosság kell a jegyek de-
kupirozásahoz majd dolgát végezve ismét vissza teszi 
a táskát káromkodás kíséretében a helyére, a kalauz ^ i ^ W t f ^ 
pedig morogván, távozik. En jól begombolődzva s ke-
zemet tárcámon tartva elaludtam, s egy óra tájban 
arra a kiáltásra ébredtem fel: „Wessely einsteigen" 

E nevet hallva egy rozsnyói ismerősömet véltem 
láthatni,, ki nézek az ablakon és keresem Wcsíclyt, 
meglepetésemre azonban ami kalauz mumusunkat lá-
tom a kocsi ajtajánál állani, aki kérdésemre mi az, azt 
felelte, hogy Wessely ben vagyunk. Én uem emlékeztem 
rrá, hogy ez a vér a Bécs — égeri vonat állomásai 
között elő fordulna, azért megkérdeztem, melyik vonat 
részen vagyunk? mire ő értésemre adta, hoD'y a Cunnnd 
Brágai vonalon. Azt hittem belém csap a g i n , s na^r 
hirtelen át nyalábolva báránykáimat egyszerre Mug-
rottam a fülkéből és három lépéssel a főnök előtt ál-
lottam, uiegkérdezven tőle, hogy lehet ez, miszerint én 
olyan kocsiba ültem amelyik direkt Pilsenen át megyen 
Egerbe, és most mégis Wesselybeu vagyok. A főnök 
azt felelte, hogy e kocsi direkt Prágában jár, és én 
tévesztettem el a dolgot, amennyiben helyes kocsit j 
nem választottam, Szerettein volna valamit mondani! 
neki, a mi már a nyel vernem volt, de lenyeltem, s beí 
horgasztott fővel bementem a váróterei ibe, a hol reg-
gelig alkalmain nyílt az elmélkedésre, fog-e az ut jóra 
dalmai ég végre dacára is a kura valamit érni. ügy 
keli nekmi, minek indultam külföldi fürdőre, mikor itt-
hon is van jó vizünk, s ha már elindultam, minek 
alszom az uton ? Ez ¡\ö kályha az oka mindennek 
az fűtött be nekem. A r».^ és m e l e g levegő bódított el. j 

Felöltem a lcocsibu, s dacára annak a barjn da-
lárdiuak, mely a közel bzomszédos kocsiban hangver-
senyzett mellettem, elérzékenyedtem ugyan, de aludni 
nem mertem többé. 11 órákor végre ismét oda jutot-
tam a honnan elindultam Gmundénbeu, a hol néhány 
perc multán a szem élv vonatra fi] ve ha'adtam tovább 
ki tűzött célom felé. 

Egerbe délután 3 órakor érke/Aem meg, kiszállva 

íin szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni 

hogy a Csizmadia- ¿s túzok-uteza sarkán lévő özv. Konyecsni Andrásnó há-
zában» a mai kor kívánalmainak megfelelő . 

L Á B B E L I Ü Z L E T E T H Y I T O T T A 
Továbbá bátorkodom a n. é. közönség b. tudomására . hozni, férfi 

csizmák kívánatra parafa talpbetéttel női és férfi czipök bármily alakban. 
t 4 • , 
* , 

legelegánsabban készittetiiek. Úgyszintén saját készítésű ... .. ö Ö 

k é s z m u n k á k i s k a p h a t h 

A nagyérdemű közönség pártfogását kérve maradtam kiváló 
t 

tisztelettel 

D E M C S Á K J A K O 
lábbeli készitö. 

A 



A-% 

a .„SUJJijSJiiifJÖ w Jöwvt, m i i a y u v g j f W Ulll p iug iau i iu jc l / l l c iu IgCl l/, UCUBUÍCIC3CÍ1 WC 1B VOHBW. 
Meg ' a lkuvás j ; ; nem ismerő módon, ny í l tan és egyenesen harczolni a je lenlegi kormányrend¿zer ellen, n e m . t a r t ó r a » 
s z e m e l ö r l m á s t , m i n t a, aaaa.g-ya.r n e m z e t j o g - o s é r d e k e i t . 

L TJ"jsá,=r" ápon- van, h'cgy pontosan és- gyor san ' informál j a olvasóit minden eseményről. X j e -
.gz o r s z á g j m i a d e n K t é i ^ é e g - é T D e n s á k o n t i n e n s m i n d e n f o x i t o s a T o t ) p o n t -

j á n , ugy, Jáogy a Nemzeti Újság a | legelső forrásokból ' .nyervén értesüléseit , 
I s i á l l l x a - t j a ^ a , - v e r s e x i V t m i n d e n m á s *!fo.irla,^pjí)ál. • • 

M . y i b T e m z e t i T T j s á g : é r c i K t e e i t 5 a felelős szerkesztőn kívül gr. ^ . p p o n y i Albert, H l o r á n s i z -
Isz^r N á n d o r / S a r t l x a > - M i k l ó s , B o ^ á r Fereric,- B c t t l i l s : Lajos, D D e é s y Zoltán, dr. Ságrl137- Gyula, gr. Z i c l i y 
Jenő, dr. - Á . c s á d y Ignác , B e n e d e k Elek, stb'. i r j ák . 

T á i c c a r o T r a t á T ó a í . l e g k i v á l ó b b íróink dolgoznak, k ö z t ü k : B e n e d e k Elek, gr. I B e t l i l e n Miklós, T ó t l x 
Béla, H o c ü s iJános, B r a s s a i Sámuel, B e d e Jób stb. 

• * * 

Kiváló gondot fordí t a „ N e m z e t i Ú j s á g " " arra , hogy minden egyes rova tában élvezetes o lvasmányt nyúj t -
son olvasóinak. Van kiváló gonddal szerkeszte t t ' " U - j d o n s á g i , t a n ü g y i , e g é s z s é g - a g y i . k ö z g a z d a s á g i 1*0 
vata. Nagy figyelemmel visei tet ik e „ U e m z e t i X T j s á g 1 a vidéki élet minden ügyes-bajos dolga i ránt . Hetenkin t 
e g y s z e r »vasárnapon a Nemzeti Ú j s á g 

c L I " v a , t 
* 

mellekletet ad. Azonkívül minden hét péntek jén ad ja 

7 e 1 l o c i e z o " b á u " b 

cimü rovatot . 

A „NEMZETI UJSAG" FELELŐS SZERKESZTŐ J E : 

GÜNTHER ANTAL I! 
Egész évre 
Félévre 

Ä i l y 

A „NEMZETI ÚJSÁG" HELYETTES SZERKFS7.T0JE 

SZEREDAI LEO. 
r • ara: 

14 frt. Negyedévre 
7 írt. Egy liönapra 

3 f r t 5 0 I u \ 

1 í r t , 2 0 k r . 

„ N U M Z E T I T T T S ^ L O -u 

szerkesztősége: 

Budapesten, V I Petöfi-utca 16. szám. 

^ n e m z e t i 

kiadóhivatala : 

Budapesten. VI., Magymezö-utca 25. szám. 

ÜZLET MEGNYITÁS 
Van szerencséin a nagyérdemű kö-
zönség becses tudomására hozni 

• miszerint Zrena Mihály ur Somorin 
utcza 1520 számú házában jól be 
rendezett 
lakatos üzletet szereztem 
elvállalok épület vasalásokat, taka-
rék tűzhelyek készítését, gazdasági 
gépek és eszközök javítását és más 
e szakmába vágó munkákat stb. stb. 
pontosan és legjutányosabban esz-
közlöm, továbá a nagyérdemű kö 
zönség becses pártfogását kérve 

maradok tel jes tisztelettel 

üaCZY LAJOS 
épület- és géplakatos. 

A G Y 
TELJESEN FÜGGETLEN POLITIKAI N A P I L A P 

Pelei ős szíurkesztö és laptulajdonos: H C L L Ó L A J O S d r . , oisz. kéi»vi- t-l<K 

ország legtávolabb eső részeiben is már az 
Yan 

megelőzi ^ politikai, közgazdasági és társadalmi tudósításaival az összes l ápoka t 
A Magyarországból a közönség már kora reggel olvashatja az orszílggyálés lárgyahlsait ki , 

mentő alakban, az aznapi összes lcíil- és belföldi eseményeket, kinieriló tö/sdei ludosuhsokat stb. stb. 
A M a g y a r o r s z á g eddig is tanújelét, adta bugy férfias Látors-íg ;*al kiizd az ország tüggütlenségeért 

és enálléságíért, és szembe száll minden korrupezióval és kö/,életnnknek minden visszaélőstül megtisz-
títani törekszik. 

A M a g y a r o r s z á g független minden hataloméul, minden magánérdektől, senkinek alárendefve nincs 
a igy álláspontját nyíltan és egyeneseit mondhatja ki bárkivel szemben. 

A M a g y a r o r s z á g ezen törekvéseiben a közönség r ezé rő l már eddig is nagy támogat/sban ré-
szesül, s igy mint a nyilvánosság és ?t közérdek or^anuma fo ly tonosan fejlődve" és megerősödve 
áll jövőben is a közönség szo lgá la tá ra . 
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